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The Norwegian
historian Yngvar
Nielsen was
commissioned

36 points, 40 leading

The Norwegian his-
torian Yngvar Nielsen
was commissioned by
the Norwegian gov-
ernment in 1889 to de-

The Norwegian historian Yngvar
Nielsen was commissioned by the
Norwegian government in 1889 to
determine this question in order to
settle the contemporary question of
Sami land rights. He concluded that
the Sami had lived no further south
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The Norwegian historian Yngvar Nielsen was commissioned
by the Norwegian government in 1889 to determine this ques-
tion in order to settle the contemporary question of Sami land
rights. He concluded that the Sami had lived no further south
than Lierne in Nord-Trgndelag county until around 1500, when
they had started moving south, reaching the area around Lake
Femunden in the 18th century. This hypothesis is still accept-
ed among many historians, but has been the subject of schol-
arly debate in the 21st century. In favour of Nielsen’s view, it is
pointed out that no Sami settlement to the south of Lierne in
medieval times has left any traces in written sources. This ar-

The Norwegian historian Yngvar Nielsen was commissioned by the Nor-
wegian government in 1889 to determine this question in order to settle
the contemporary question of Sami land rights. He concluded that the
Sami had lived no further south than Lierne in Nord-Trgndelag county
until around 1500, when they had started moving south, reaching the area
around Lake Femunden in the 18th century. This hypothesis is still accept-
ed among many historians, but has been the subject of scholarly debate in
the 21st century. In favour of Nielsen’s view, it is pointed out that no Sami
settlement to the south of Lierne in medieval times has left any traces in
written sources. This argument is countered by pointing out that the Sami
culture was nomadic and non-literary, and as such would not be expected

to leave written sources. In recent years, the number of archaeologi-
cal finds that are interpreted as indicating a Sami presence in Southern

The Norwegian historian Yngvar Nielsen was
commissioned by the Norwegian government
in 1889 to determine this question in order

to settle the contemporary question of Sami
land rights. He concluded that the Sami had
lived no further south than Lierne in Nord-
Trendelag county until around 1500, when they
had started moving south, reaching the area
around Lake Femunden in the 18th century.
This hypothesis is still accepted among many
historians, but has been the subject of schol-
arly debate in the 21st century. In favour of
Nielsen’s view, it is pointed out that no Sami
settlement to the south of Lierne in medieval
times has left any traces in written sources.
This argument is countered by pointing out that
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the Sami culture was nomadic and non-literary,
and as such would not be expected to leave
written sources. In recent years, the number

of archaeological finds that are interpreted as
indicating a Sami presence in Southern Nor-
way in the Middle Ages, has increased. These
includes foundations in Lesja, in Vang in Valdres
and in Hol and Al in Hallingdal. Proponents of
the Sami interpretations of these finds assume
a mixed populations of Norse and Sami people
in the mountainous areas of Southern Norway
in the Middle Ages. Up to around 1500 the Sami
were mainly fishermen and trappers, usually in
a combination, leading a nomadic lifestyle de-
cided by the migrations of the reindeer. Around
1500, due to excessive hunting, again provoked
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Er warf sich auf sein Bett und nahm vom
Waschtisch einen schénen Apfel, den er sich
gestern abend fur das Frihstlck vorbereitet
hatte. Jetzt war er sein einziges Frihsttck und
jedenfalls, wie er sich beim ersten groBen Bis-
sen versicherte, viel besser, als das Fruhstlck
aus dem schmutzigen Nachtcafé gewesen
ware, das er durch die Gnade der Wachter hat-
te bekommen kdnnen. Er fuhlte sich wohl und
zuversichtlich, in der Bank versaumte er zwar
heute vormittag seinen Dienst, aber das war
bei der verhaltnismanig hohen Stellung, die er
dort einnahm, leicht entschuldigt. Sollte er die
wirkliche Entschuldigung anflihren? Er gedach-
te es zu tun, Wirde man ihm nicht glauben,
was in diesem Fall begreiflich war, so konnte er

Dersom der ingen evig Bevidsthed var i et Men-
neske, dersom der til Grund for Alt kun laae en
vildt gjeerende Magt, der vridende sig i dunkle
Lidenskaber frembragte Alt, hvad der var stort
og hvad der var ubetydeligt, dersom en bundlgs
Tomhed, aldrig meettet, skjulte sig under Alt,
hvad var da Livet Andet end Fortvivlelse? Der-
som det forholdt sig saaledes, dersom der intet
helligt Baand var, der ssmmenknyttede Menne-
skeheden, dersom den ene Sleegt stod op efter
den anden som Lgvet i Skoven, dersom den
ene Sleegt aflgste den anden som Fuglesangen
i Skoven, dersom Sleegten gik gjiennem Verden,
som Skibet gaaer gjennem Havet, som Veiret
gjennem @rkenen, en tankelgs og ufrugtbar
Gjerning, dersom en evig Glemsel altid hung-

Pocitil tehdy nevysvétlitelnou lasku k té téméeF
nezname divce; zdalo se mu, ze je to dite, které
nékdo polozil do oSatky vytfené smolou a poslal
po vodeé feky, aby ji Tomas vylovil na bFeh své
postele. Zlstala u ného tyden, nez se uzdravila,
a pak zase odjela do svého meésta vzdaleného
dvé sté kilometr( od Prahy. A tehdy prigla ta
chvile, o které jsem mluvil a ktera mi pripada
jako Kli¢ k jeho zivotu: stoj i u okna, diva se do
dvora na zdi protéj sich ¢inzakl a premysli: Ma
ji pozvat do Prahy natrvalo? Bél se té odpoveéd-
nosti. Kdyby ji ted k sobé pozval, pfijela by za
nim, aby mu nabidla cely sv{j Zivot. Anebo se j {
uz nema hlasit? To by znamenalo, Ze Tereza zU-
stane servirkou v restauraci jednoho zapadlého
meésta a on ji uz nikdy neuvidi. Chtél, aby za nim

© Gayane Bagdasaryan, VVyacheslav Kirilenko 2020

Ma meére, quand il fut question d’avoir pour la
premiere fois M. de Norpois a diner, ayant ex-
primé le regret que le Professeur Cottard fat en
voyage et gu’elle-méme edt entierement cessé
de fréguenter Swann, car I'un et I'autre eussent
sans doute intéresse I'ancien Ambassadeur,
mon pere répondit gu’un convive éminent, un
savant illustre, comme Cottard, ne pouvait ja-
mais mal faire dans un diner, mais que Swann,
avec son ostentation, avec sa maniéere de crier
sur les toits ses moindres relations, était un
vulgaire esbrouffeur que le Marquis de Nor-
pois et sans doute trouve selon son expres-
sion, «puant». Or cette réponse de mon péere
demande quelgues mots d’explication, cer-
taines personnes se souvenant peut-étre d’un

Muchos afios después, frente al pelotén de
fusilamiento, el coronel Aureliano Buendia habia
de recordar aquella tarde remota en que su
padre lo llevd a conocer el hielo. Macondo era
entonces una aldea de veinte casas de barro
y cafiabrava construidas a la orilla de un rio
de aguas diafanas que se precipitaban por un
lecho de piedras pulidas, blancas y enormes
como huevos prehistoéricos. El mundo era tan
reciente, gue muchas cosas carecian de nom-
bre, y para mencionarlas habia que sefialarias
con el dedo. Todos los afios, por el mes de
marzo, una familia de gitanos desarrapados
plantaba su carpa cerca de la aldea, y con un
grande alboroto de pitos y timbales daban a
conocer los nuevos inventos. Primero llevaron

Cam Kpeumap He Tonbko He 6bin Marge
NPOTUBEH — OH LaXe HPaBuCcs en. Y Hero
6blna markas, 6rnaropogHas Hapy>XHOCTb, OT
Hero Besifio QyLUMCTbIM TarbKOM U XOPOLLMM
TabakoM. PasymeeTcs, rycToe c4acTbe eé nep-
BOW Nto6BU 66110 HenosTopmMo. OHa 3anpe-
Wana cebe BcnoMuHaTtb Mionnepa, MenoByto
61eQHOCTb ero LWEK, FoOPAYMNA MACUCTBIN POT,
L/IMHHbIE, BCEMOHMMatoLLMe pyku. Korga oHa
BCE-Takm BCNOMMHanNa, Kak OH NOKMHyN €&, en
Cpasy OMATb XOTENOCh BbIMPbIFHYTb N3 OKHa
MV OTKPbITb MA30BbIN KpaH. Kpeumap Mor oo
HEKOTOPOWM CTEMEHM YCMOKOUTL €€, yTONNTb
Xap, — Kak Te NpoX1agHble NNCTbSA MOA0POXK-
HVKa, KOTOPbIE TaK NPUSTHO NpUKNaabiBaTh K
BOCManéHHoMy MecTy. A Kpome Bcero — Kpeu-



ints, 28 leadin

The Norwegian
historian Yngvar
Nielsen was
commissioned

The Norwegian histori-
an Yngvar Nielsen was
commissioned by the
Norwegian government
iNn 1889 to determine

The Norwegian historian Yngvar
Nielsen was commissioned by the
Norwegian government in 1889 to
determine this question in order to
settle the contemporary question
of Sami land rights. He concluded
that the Sami had lived no further
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The Norwegian historian Yngvar Nielsen was commissioned
by the Norwegian government in 1889 to determine this ques-
tion in order to settle the contemporary question of Sami land
rights. He concluded that the Sami had lived no further south
than Lierne in Nord-Trgndelag county until around 1500, when
they had started moving south, reaching the area around Lake
Femunden in the 18th century. This hypothesis is still accepted
among many historians, but has been the subject of schol-
arly debate in the 21st century. In favour of Nielsen’s view, it

is pointed out that no Sami settlement to the south of Lierne
in medieval times has left any traces in written sources. This

The Norwegian historian Yngvar Nielsen was commissioned by the Nor-
wegian government in 1889 to determine this question in order to settle
the contemporary question of Sami land rights. He concluded that the
Sami had lived no further south than Lierne in Nord-Trgndelag county
until around 1500, when they had started moving south, reaching the
area around Lake Femunden in the 18th century. This hypothesis is still
accepted among many historians, but has been the subject of scholarly
debate in the 21st century. In favour of Nielsen’s view, it is pointed out
that no Sami settlement to the south of Lierne in medieval times has
left any traces in written sources. This argument is countered by point-
ing out that the Sami culture was nomadic and non-literary, and as such
would not be expected to leave written sources. In recent years, the
number of archaeological finds that are interpreted as indicating a Sami

that the Sami culture was nomadic and non-
literary, and as such would not be expected
to leave written sources. In recent years, the

The Norwegian historian Yngvar Nielsen was
commissioned by the Norwegian government
in 1889 to determine this question in order

to settle the contemporary question of Sami
land rights. He concluded that the Sami had
lived no further south than Lierne in Nord-
Trondelag county until around 1500, when
they had started moving south, reaching the
area around Lake Femunden in the 18th cen-
tury. This hypothesis is still accepted among
many historians, but has been the subject of
scholarly debate in the 21st century. In favour
of Nielsen’s view, it is pointed out that no Sami
settlement to the south of Lierne in medieval
times has left any traces in written sources.
This argument is countered by pointing out

© Gayane Bagdasaryan, VVyacheslav Kirilenko 2020

number of archaeological finds that are inter-
preted as indicating a Sami presence in South-
ern Norway in the Middle Ages, has increased.
These includes foundations in Lesja, in Vang in
Valdres and in Hol and Al in Hallingdal. Pro-
ponents of the Sami interpretations of these
finds assume a mixed populations of Norse
and Sami people in the mountainous areas of
Southern Norway in the Middle Ages. Up to
around 1500 the Sami were mainly fishermen
and trappers, usually in a combination, leading
a nomadic lifestyle decided by the migrations
of the reindeer. Around 1500, due to exces-
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Er warf sich auf sein Bett und nahm vom
Waschtisch einen schénen Apfel, den er sich
gestern abend fur das Fruhstlck vorbereitet
hatte. Jetzt war er sein einziges Frihstick
und jedenfalls, wie er sich beim ersten gro3en
Bissen versicherte, viel besser, als das Frih-
stlck aus dem schmutzigen Nachtcafé gewe-
sen waére, das er durch die Gnade der Wachter
hatte bekommen kénnen. Er fihlte sich wohl
und zuversichtlich, in der Bank versdumte er
zwar heute vormittag seinen Dienst, aber das
war bei der verhaltnismafig hohen Stellung,
die er dort einnahm, leicht entschuldigt. Sollte
er die wirkliche Entschuldigung anflhren?

Er gedachte es zu tun, Wirde man ihm nicht
glauben, was in diesem Fall begreiflich war, so

Dersom der ingen evig Bevidsthed vari et
Menneske, dersom der til Grund for Alt kun
laae en vildt gjeerende Magt, der vridende sig
i dunkle Lidenskaber frembragte Alt, hvad der
var stort og hvad der var ubetydeligt, dersom
en bundlgs Tomhed, aldrig meettet, skjulte

sig under Alt, hvad var da Livet Andet end
Fortvivlelse? Dersom det forholdt sig saale-
des, dersom der intet helligt Baand var, der
sammenknyttede Menneskeheden, dersom
den ene Slaegt stod op efter den anden som
Lgvet i Skoven, dersom den ene Sleegt afigste
den anden som Fuglesangen i Skoven, dersom
Sleegten gik gjennem Verden, som Skibet
gaaer gjennem Havet, som Veiret gjennem
@rkenen, en tankelgs og ufrugtbar Gjerning,

Pocitil tehdy nevysvétlitelnou lasku k té témér
neznameé divce; zdalo se mu, Ze je to dité,
které nékdo polozil do oSatky vytfené smo-
lou a poslal po vodé Feky, aby ji Tomas vylovil
na bieh své postele. Zlstala u ného tyden,
nez se uzdravila, a pak zase odjela do svého
mésta vzdaleného dvé sté kilometrd od Prahy.
A tehdy pfisla ta chvile, o které jsem mluvil a
ktera mi pfripada jako kli¢ k jeho Zivotu: stoj

i u okna, diva se do dvora na zdi protéj Sich
¢inzékU a premysli: M4 ji pozvat do Prahy
natrvalo? Bal se té odpovédnosti. Kdyby ji ted’
k sobé pozval, pfijela by za nim, aby mu nabidla
cely svUj Zivot. Anebo se j { uzZ nema hlasit? To
by znamenalo, Ze Tereza zUlstane servirkou v
restauraci jednoho zapadlého mésta a on ji uz

© Gayane Bagdasaryan, VVyacheslav Kirilenko 2020

Ma mere, quand il fut question d’avoir pour

la premiere fois M. de Norpois a diner, ayant
exprimé le regret que le Professeur Cottard f(t
en voyage et qu’elle-méme et entierement
cesseé de fréquenter Swann, car I'un et 'autre
eussent sans doute intéressé I'ancien Am-
bassadeur, mon pére répondit qu’un convive
éminent, un savant illustre, comme Cottard,
ne pouvait jamais mal faire dans un diner,
mais que Swann, avec son ostentation, avec
sa maniére de crier sur les toits ses moindres
relations, était un vulgaire esbrouffeur que le
Marquis de Norpois e(t sans doute trouveé se-
lon son expression, «puant». Or cette réponse
de mon pere demande quelques mots d’ex-
plication, certaines personnes se souvenant

Muchos afios después, frente al pelotdn de
fusilamiento, el coronel Aureliano Buendia
habia de recordar aquella tarde remota en que
su padre lo llevé a conocer el hielo. Macondo
era entonces una aldea de veinte casas de
barro y cafiabrava construidas a la orilla de un
rio de aguas didfanas que se precipitaban por
un lecho de piedras pulidas, blancas y enor-
mes como huevos prehistoéricos. El mundo era
tan reciente, que muchas cosas carecian de
nombre, y para mencionarlas habia que sefa-
larias con el dedo. Todos los afos, por el mes
de marzo, una familia de gitanos desarrapados
plantaba su carpa cerca de la aldea, y con un
grande alboroto de pitos y timbales daban a
conocer los nuevos inventos. Primero llevaron

Cam Kpeumap He Tornbko He 6bi1 Marne
MPOTMBEH — OH AaXxe HpaBUICs ei. Y Hero
6blna Markas, 6rnaropogHas Hapy>XHOCTb, OT
HEero Besf0 OyLWMCTbIM TaflbKOM 1 XOPOLLMM
Tabakom. PasymeeTcs, rycTtoe c4acTbe eé nep-
BOM Nto6BK 661510 HenosTopnmMo. OHa 3anpe-
wana ce6e BcroMmmnHaTb Mionnepa, Menosyto
61eQHOCTb ero LWEK, ropsYnii MACUCTbIN POT,
ONMHHbIE, BCENOHMMatoLWwme pyku. Korga oHa
BCE-TakM BCMOMUHana, Kak OH NOKUHy”N &, ein
cpasy OnsATb XOTENOCh BbIMPbIFHYTb N3 OKHA
W OTKPbITb Fa30BbIn KpaH. Kpeumap mor oo
HEKOTOPOM CTEMEHU YCNOKOUTb €€, yTONnUTb
Xap, — Kak Te NpoxiagHble NUCTbA MOA0POX-
HUWKa, KOTOPble TaK NPUSATHO NMpuKnagbiBaTb K
BOCManéHHoOMy MecTy. A Kpome Bcero — Kpeu-
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The Norwegian
historian Yngvar
Nielsen was
commissioned

The Norwegian histori-
an Yngvar Nielsen was
commissioned by the
Norwegian government
in 1889 to determine

The Norwegian historian Yngvar
Nielsen was commissioned by the
Norwegian government in 1889 to
determine this question in order to
settle the contemporary question
of Sami land rights. He concluded
that the Sami had lived no further
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The Norwegian historian Yngvar Nielsen was commissioned
by the Norwegian government in 1889 to determine this
question in order to settle the contemporary question of
Sami land rights. He concluded that the Sami had lived no
further south than Lierne in Nord-Trendelag county until
around 1500, when they had started moving south, reaching
the area around Lake Femunden in the 18th century. This
hypothesis is still accepted among many historians, but has
been the subject of scholarly debate in the 21st century. In
favour of Nielsen’s view, it is pointed out that no Sami set-
tlement to the south of Lierne in medieval times has left any

The Norwegian historian Yngvar Nielsen was commissioned by the
Norwegian government in 1889 to determine this question in order to
settle the contemporary question of Sami land rights. He concluded
that the Sami had lived no further south than Lierne in Nord-Trondelag
county until around 1500, when they had started moving south, reach-
ing the area around Lake Femunden in the 18th century. This hypoth-
esis is still accepted among many historians, but has been the subject
of scholarly debate in the 21st century. In favour of Nielsen’s view, it is
pointed out that no Sami settlement to the south of Lierne in medieval
times has left any traces in written sources. This argument is coun-
tered by pointing out that the Sami culture was nomadic and non-
literary, and as such would not be expected to leave written sources. In
recent years, the number of archaeological finds that are interpreted

The Norwegian historian Yngvar Nielsen was by pointing out that the Sami culture was
commissioned by the Norwegian govern- nomadic and non-literary, and as such would
ment in 1889 to determine this question in not be expected to leave written sources.
order to settle the contemporary question In recent years, the number of archaeologi-
of Sami land rights. He concluded that the cal finds that are interpreted as indicating
Sami had lived no further south than Lierne a Sami presence in Southern Norway in the
in Nord-Trendelag county until around 1500, Middle Ages, has increased. These includes
when they had started moving south, reach- foundations in Lesja, in Vang in Valdres and
ing the area around Lake Femunden in the in Hol and Al in Hallingdal. Proponents of the
18th century. This hypothesis is still accepted Sami interpretations of these finds assume
among many historians, but has been the a mixed populations of Norse and Sami
subject of scholarly debate in the 21st cen- people in the mountainous areas of South-
tury. In favour of Nielsen’s view, it is pointed ern Norway in the Middle Ages. Up to around
out that no Sami settlement to the south of 1500 the Sami were mainly fishermen and
Lierne in medieval times has left any traces in trappers, usually in a combination, leading a
written sources. This argument is countered nomadic lifestyle decided by the migrations

© Gayane Bagdasaryan, VVyacheslav Kirilenko 2020
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Er warf sich auf sein Bett und nahm vom
Waschtisch einen schdonen Apfel, den er sich
gestern abend fir das Frihstiick vorbereitet
hatte. Jetzt war er sein einziges Friihstiick
und jedenfalls, wie er sich beim ersten gro-
Ben Bissen versicherte, viel besser, als das
Frihstlck aus dem schmutzigen Nachtcafé
gewesen wiére, das er durch die Gnade der
Wachter hatte bekommen kénnen. Er flhlte
sich wohl und zuversichtlich, in der Bank
versdumte er zwar heute vormittag seinen
Dienst, aber das war bei der verhaltnismagig
hohen Stellung, die er dort einnahm, leicht
entschuldigt. Sollte er die wirkliche Ent-
schuldigung anfliihren? Er gedachte es zu
tun, Wirde man ihm nicht glauben, was in

Dersom der ingen evig Bevidsthed vari et
Menneske, dersom der til Grund for Alt kun
laae en vildt gjeerende Magt, der vridende sig
i dunkle Lidenskaber frembragte Alt, hvad
der var stort og hvad der var ubetydeligt,
dersom en bundlgs Tomhed, aldrig meaettet,
skjulte sig under Alt, hvad var da Livet Andet
end Fortvivlelse? Dersom det forholdt sig
saaledes, dersom der intet helligt Baand var,
der sammenknyttede Menneskeheden, der-
som den ene Slaegt stod op efter den anden
som Lgvet i Skoven, dersom den ene Sleegt
afigste den anden som Fuglesangen i Skoven,
dersom Sleegten gik gjennem Verden, som
Skibet gaaer gjennem Havet, som Veiret
gjennem @rkenen, en tankelgs og ufrugtbar

Pocitil tehdy nevysvétlitelnou lasku k té té-
mérF neznameé divce; zdalo se mu, ze je to dité,
které nékdo polozil do oSatky vytFené smolou
a poslal po vodé rfeky, aby ji Tomas vylovil na
bfeh své postele. Z(stala u ného tyden, nez
se uzdravila, a pak zase odjela do svého més-
ta vzdaleného dvé sté kilometr( od Prahy. A
tehdy prisla ta chvile, o které jsem mluvil a
ktera mi pripada jako kli¢ k jeho zivotu: stoj
iu okna, diva se do dvora na zdi protéj Sich
€inzakud a pfemysli: Ma ji pozvat do Prahy na-
trvalo? Bal se té odpovédnosti. Kdyby ji ted' k
sobé pozval, pfijela by za nim, aby mu nabidla
cely svij Zivot. Anebo se j i uZ nema hlasit? To
by znamenalo, Ze Tereza z(stane servirkou v
restauraci jednoho zapadlého mésta a on ji uz
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Ma meére, quand il fut question d’avoir pour la
premiére fois M. de Norpois a diner, ayant ex-
primé le regret que le Professeur Cottard fat
en voyage et qu’elle-méme et entiérement
cessé de fréquenter Swann, car I’'un et I'autre
eussent sans doute intéressé I'ancien Am-
bassadeur, mon pére répondit qu’un convive
éminent, un savant illustre, comme Cottard,
ne pouvait jamais mal faire dans un diner,
mais que Swann, avec son ostentation, avec
sa maniére de crier sur les toits ses moindres
relations, était un vulgaire esbrouffeur que

le Marquis de Norpois e(t sans doute trouvé
selon son expression, «puant». Or cette
réponse de mon pére demande quelques
mots d’explication, certaines personnes

Muchos afos después, frente al pelotdon de
fusilamiento, el coronel Aureliano Buendia ha-
bia de recordar aquella tarde remota en que
su padre lo llevé a conocer el hielo. Macondo
era entonces una aldea de veinte casas de
barro y cafiabrava construidas a la orilla de
un rio de aguas diafanas que se precipita-
ban por un lecho de piedras pulidas, blancas
y enormes como huevos prehistéricos. El
mundo era tan reciente, que muchas cosas
carecian de nombre, y para mencionarlas
habia que sefalarias con el dedo. Todos los
afnos, por el mes de marzo, una familia de
gitanos desarrapados plantaba su carpa
cerca de la aldea, y con un grande alboroto de
pitos y timbales daban a conocer los nuevos

Cam Kpeumap He Tonbko He 6b11 Marge
NPOTMBEH — OH [axxe HpaBuics ei. Y Hero
6bina msarkas, 6naropogHas Hapy>XHOCTb, OT
Hero Besino AyLWUCTbIM TanbKOM U XOPOLLNM
Tabakom. PasymeeTcs, ryctoe c4HacTbe eé
nepBoi No68uM 6b1710 HenoBTOopUMO. OHa 3a-
npewana ce6e BcnoMuHaTb Mionnepa, meno-
BY0 6nMeQHOCTb ero WEK, ropsaynuin MACUCTbIV
poOT, ANIMHHbIE, BCenoHMMarwme pyku. Korga
OHa BCE&-Taku BCNOMMHana, Kak OH NOKUHYN
€@, el cpasy onsATb XOTeNoCb BbiNPbIFHYTb U3
OKHa Mnu1 OTKPbITb ra3oBbiX KpaH. Kpeumap
MOT O HEKOTOPOW CTENEeHU YCNOKOUTDb €&,
YTONUTb Xap, — Kak Te NpoxnagHbie NucTbs
NoA0POXHUKA, KOTOPbIE TaK MPUATHO Npu-
KnapbiBaTb K BOCNanéHHomMy MecTy. A Kpome
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The Norwegian
historian Yngvar
Nielsen was
commissioned

The Norwegian histo-
rian Yngvar Nielsen
was commissioned by
the Norwegian gov-
ernmentin 1889 to

The Norwegian historian Yngvar
Nielsen was commissioned by the
Norwegian government in 1889 to
determine this question in order to
settle the contemporary question
of Sami land rights. He concluded
that the Sami had lived no further
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The Norwegian historian Yngvar Nielsen was commissioned
by the Norwegian government in 1889 to determine this
question in order to settle the contemporary question of
Sami land rights. He concluded that the Sami had lived no
further south than Lierne in Nord-Trendelag county until
around 1500, when they had started moving south, reaching
the area around Lake Femunden in the 18th century. This
hypothesis is still accepted among many historians, but has
been the subject of scholarly debate in the 21st century. In
favour of Nielsen’s view, it is pointed out that no Sami set-
tlement to the south of Lierne in medieval times has left any

The Norwegian historian Yngvar Nielsen was commissioned by the
Norwegian government in 1889 to determine this question in order to
settle the contemporary question of Sami land rights. He concluded
that the Sami had lived no further south than Lierne in Nord-Trendelag
county until around 1500, when they had started moving south, reach-
ing the area around Lake Femunden in the 18th century. This hypoth-
esis is still accepted among many historians, but has been the subject
of scholarly debate in the 21st century. In favour of Nielsen’s view, it is
pointed out that no Sami settlement to the south of Lierne in medieval

times has left any traces in written sources. This argument is coun-

tered by pointing out that the Sami culture was nomadic and non-lit-
erary, and as such would not be expected to leave written sources. In
recent years, the number of archaeological finds that are interpreted

The Norwegian historian Yngvar Nielsen was
commissioned by the Norwegian govern-
ment in 1889 to determine this questionin
order to settle the contemporary question
of Sami land rights. He concluded that the
Sami had lived no further south than Lierne
in Nord-Trendelag county until around
1500, when they had started moving south,
reaching the area around Lake Femunden

in the 18th century. This hypothesis is still
accepted among many historians, but has
been the subject of scholarly debate in the
21st century. In favour of Nielsen’s view, it is
pointed out that no Sami settlement to the
south of Lierne in medieval times has left
any traces in written sources. This argu-
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ment is countered by pointing out that the
Sami culture was nomadic and non-literary,
and as such would not be expected to leave
written sources. In recent years, the number
of archaeological finds that are interpreted
as indicating a Sami presence in Southern
Norway in the Middle Ages, has increased.
These includes foundations in Lesja, in Vang
in Valdres and in Hol and Al in Hallingdal. Pro-
ponents of the Sami interpretations of these
finds assume a mixed populations of Norse
and Sami people in the mountainous areas of
Southern Norway in the Middle Ages. Up to
around 1500 the Sami were mainly fisher-
men and trappers, usually in a combination,
leading a nomadic lifestyle decided by the
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Er warf sich auf sein Bett und nahm vom
Waschtisch einen schénen Apfel, den er sich
gestern abend fir das Friihstlick vorbereitet
hatte. Jetzt war er sein einziges Friihstilick
und jedenfalls, wie er sich beim ersten gro-
Ben Bissen versicherte, viel besser, als das
Frihstlck aus dem schmutzigen Nachtcafé
gewesen wiére, das er durch die Gnade der
Waéchter hatte bekommen kénnen. Er fihite
sich wohl und zuversichtlich, in der Bank
versaumte er zwar heute vormittag seinen
Dienst, aber das war bei der verhaltnismagig
hohen Stellung, die er dort einnahm, leicht
entschuldigt. Sollte er die wirkliche Ent-
schuldigung anfiihren? Er gedachte es zu
tun, Wirde man ihm nicht glauben, was in

Dersom der ingen evig Bevidsthed vari et
Menneske, dersom der til Grund for Alt kun
laae en vildt gjeerende Magt, der vridende sig
i dunkle Lidenskaber frembragte Alt, hvad
der var stort og hvad der var ubetydeligt,
dersom en bundigs Tomhed, aldrig meettet,
skjulte sig under Alt, hvad var da Livet Andet
end Fortvivlelse? Dersom det forholdt sig
saaledes, dersom der intet helligt Baand

var, der sammenknyttede Menneskeheden,
dersom den ene Sleegt stod op efter den
anden som Lovet i Skoven, dersom den ene
Sleegt afiloste den anden som Fuglesangen

i Skoven, dersom Slaegten gik gjennem
Verden, som Skibet gaaer gjennem Havet,
som Veiret gjennem @rkenen, en tankelgs og

Pocitil tehdy nevysvétlitelnou lasku k té
témér neznameé divce; zdalo se mu, Ze je to
dité, které nékdo polozil do osSatky vytrené
smolou a poslal po vodé Feky, aby ji Tomas
vylovil na bieh své postele. Zlstala u ného
tyden, nez se uzdravila, a pak zase odjela do
svého mésta vzdaleného dvé sté kilometru
od Prahy. A tehdy prisla ta chvile, o které
jsem mluvil a ktera mi pripada jako kli¢ k jeho
zivotu: stoj i u okna, diva se do dvora na zdi
protéj Sich &inzaka a premysli: Ma ji pozvat
do Prahy natrvalo? Bél se té odpovédnosti.
Kdyby ji ted'k sobé pozval, pFijela by za nim,
aby mu nabidla cely svtij Zivot. Anebo sej i
uz nema hlasit? To by znamenalo, ze Tereza
zlstane servirkou v restauraci jednoho za-
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Ma meére, quand il fut question d’avoir pour
la premiére fois M. de Norpois a diner, ayant
exprimé le regret que le Professeur Cottard
ft en voyage et qu’elle-méme e(t entiére-
ment cessé de fréquenter Swann, car I’'un
et 'autre eussent sans doute intéressé
I’ancien Ambassadeur, mon pére répondit
qu’un convive éminent, un savant illustre,
comme Cottard, ne pouvait jamais mal
faire dans un diner, mais que Swann, avec
son ostentation, avec sa maniére de crier
sur les toits ses moindres relations, était
un vulgaire esbrouffeur que le Marquis de
Norpois e(t sans doute trouvé selon son
expression, «puant». Or cette réponse de
mon pére demande quelques mots d’expli-

Muchos afios después, frente al pelotén de
fusilamiento, el coronel Aureliano Buendia
habia de recordar aquella tarde remota

en que su padre lo llevé a conocer el hielo.
Macondo era entonces una aldea de veinte
casas de barro y cafiabrava construidas a
la orilla de un rio de aguas diafanas que se
precipitaban por un lecho de piedras pulidas,
blancas y enormes como huevos prehistori-
cos. El mundo era tan reciente, que muchas
cosas carecian de nombre, y para mencio-
narlas habia que sefalarias con el dedo.
Todos los afios, por el mes de marzo, una
familia de gitanos desarrapados plantaba
su carpa cerca de la aldea, y con un grande
alboroto de pitos y timbales daban a cono-

Cam Kpeumap He Tonbko He 6bin Marge
NPOTUBEH — OH AaXxe HpaBwJIcH eil. Y Hero
6blna Mmsrkas, 6naropogHasi Hapy>XHOCTb, OT
Hero Bes/10 AyLNCTbIM TasIbKOM U XOPOLINM
TabakoMm. PasymeeTcs, ryctoe cyacTbe eé
nepBow N68M 6b1510 HenosTopumo. OHa
3anpeliana ce6e BcnomuHaTtb Mionnepa,
MenoBylo 6neaHOCTb ero WEK, ropsa4un
MSICUCTbI POT, ANIMHHbIE, BCeNOHMMaloL e
pyku. Korga oHa BC&-Takm BCnoMuHana, kak
OH NOKUWHY/ €&, el cpa3y ONSATb XOTenoch
BbINPbIrHYTb U3 OKHa UK OTKPbITb Fra30BbIA
KpaH. Kpedmap Mor g0 HEKOTOpPOi CTeneHun
YCMOKOUTb €&, YTONUTb XXap, — KakK Te Npo-
XnagHble NMUCTbA NOAOPOXHMKA, KOTOpble
TaK NPUATHO NpUKaabiBaTb K BOCNanéHHo-



